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'ऄनुवाद' का वु्यत्पतिमूलक ऄथम ह ै- पुनः कथन ; एक बार कही हुइ बात को दोबारा कहना। 

आसमें ऄथम की पुनरावृति होती हैं, शब्द (शब्द रूप) की नहीं। 'ट्ांसलेशन' शब्द का वु्यत्पतिमूलक 

ऄथम ह ै 'पररवहन' ऄथामत् एक स्थान-तबन्द ुसे दसूरे स्थान-तबन्द ुपर ले जाना। यह स्थान-तबन्द ु

भातषक पाठ ह।ै ककसी भाषा में ऄतभव्यक्त तवचारों को दसूरी भाषा में यथावत् प्रस्तुत करना 

ऄनुवाद ह।ै आस तवशेष ऄथम में ही 'ऄनुवाद' शब्द का ऄतभप्राय सुतनतित ह।ै तजस भाषा से 

ऄनुवाद ककया जाता है , वह ‘मूलभाषा’ या ‘स्रोतभाषा' ह।ै ईससे तजस नइ भाषा में ऄनुवाद 

करना है, वह 'लक्ष्य भाषा' ह।ै आस तरह, स्रोत भाषा में प्रस्तुत भाव या तवचार को तबना ककसी 

पररवतमन के लक्ष्यभाषा में प्रस्तुत करना ही ऄनुवाद ह।ै  

स्रोत भाषा से लक्ष्य भाषा तक की आस यात्रा में ऄनुवादक को कइ बातों का ध्यान रखना 

होता ह।ै चंूकक पररभाषा की ऄतनवायम शतम तवचार-तवतनमय ह।ै ऄतः ऄनुवादक एक भाषा के 

पाठ को ऄन्य भाषा या सांस्कृततक क्षेत्र में पहुचंने का कायम करता ह।ै आसतलए ईसका यह 

प्राथतमक कतमव्य बनता ह ैकक लतक्षत पाठक वगम तक मूल पाठ की संवेदना को तबना खंतडत ककए 

पहुचंाने का प्रयास करें। कोइ भी ऄनुवादक मूल पाठ में ईपतस्थत भावों को ककतने भरोसे से पेश 

कर सकता ह ैऔर ईसकी समग्रता को ककतने सामर्थयम से प्रतततनतधत्व प्रदान ककया गया है , 

ईसकी सफलता आसी बात पर तनभमर करती ह।ै     

ऄनुवादक के सामने जब दो संस्कृततयों की भाषा-आतर वास्ततवकताओं या शातब्दक 

मानतचत्र में ऄंतर की समस्या अती ह ैतो वह दोनों के बीच संगतत बैठाने के तलए नाना प्रकार 

की पद्धततयों का सहारा लेता ह।ै वह शब्द ईधार लेता है , व्याख्या करता है, शब्दानुवाद करता 

ह।ै शब्द-तवशेष के तलए स्थानापन्न खोजता है , शब्द-तनमामण करता ह।ै कभी-कभी कुछ छोड़ या 

जोड़ दतेा ह।ै आस संदभम में संदभम में पूरनचंद टंडन &हरीश कुमार सेठी ऄपनी पुस्तक ऄनुवाद के 
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तवतवध अयाममें कहते ह ैकक  "ऄनुवाद में भाषा का दोहरा जोतखम होता ह।ै स्रोत भाषा और 

लक्ष्य भाषा के मध्य खड़ा ऄनुवाद एक तवके्रता की तरह तुला थामे कीमत (ऄथामत् मूल) के

बराबर वस्तु तोलने का प्रयास करता ह।ै"1 

तोलने की आस प्रकक्रया में ऄनुवादक कइ चुनौततयों का सामना करता ह।ै कुछ तवदशेी 

प्रकृतत के शब्द जैसे :- Academy, Technique, comedy, Tragedy अकद के समानांतर 

भारतीय परंपरा में कोइ भी शब्द नहीं ह ैआसतलए आस तरह के शब्दों का भारतीयकरण कर 

कदया जाता ह ैजैसे क्रमशः - ऄकादमी , तकनीक, कामदी, त्रासदी अकद। ऄंगे्रजी या ककसी ऄन्य 

भाषा के बहुऄथी शब्दों को हहदी या ऄन्य भारतीय भाषाओं में लाया जाता ह ैतो एक समस्या 

यह भी पैदा होती ह ैकक ऄनुवाद में आनके कौनसे समानाथी शब्दों को ग्रहण ककया जाए। 

ईदाहरण के तौर पर ऄंगे्रजी के circle शब्द को ही ले तलया जाए , आसके कइ ऄथम होते ह ैजैसे - 

वृि, घेरा, दायरा, चक्र, ग्रह कक्षा, पररक्रमा, ऄंचल, पररमंडल, क्षेत्र, मंडली, समाज अकद। आस 

तरह ऄनुवाद प्रकक्रया के दौरान ऄनुवादक को बहुऄथी शब्दों के ऄनेक ऄथों में से एक सटीक 

ऄथम को चुनने की प्रकक्रया में कइ चुनौततयों का सामना करना पड़ता ह।ै आस संदभम में हरीश 

कुमार सेठी का कहना ह ैकक  "ईदाहरण के तलए , कंप्यूटर तवषय के संदभम में ऄगर हम 'माईस', 

'हाडमवेयर', 'प्रोग्राम' अकद। जैसे शब्द प्रयुक्त करें तो वे पूरी की पूरी एक तनतित ऄवधारणा का 

बोध कराते हैं। आस प्रकार की शब्दावली की यह भी तवशेषता होती ह ैकक एक ऄवधारणा के 

संदभम में एक ही शब्द प्रयुक्त ककया जाता ह ैजबकक सामान्य जीवन व्यवहार की भाषा में प्रयुक्त 

शब्दों में ऄथम के धरातल पर कहीं तवस्तार और कहीं संकदग्धता पररलतक्षत की जा सकती ह।ै 

कहने का ऄतभप्राय यह ह ैकक एक ही सामान्य शब्द के कइ ऄथम होते हैं , जबकक ज्ञान के क्षेत्र में 

एक शब्द के जररए ऄथम की सुतनतितता का तवशेष महत्व ह।ै"2  

जब तवकतसत दशेों की रचनाए ंऄनुवाद के माध्यम से ऄल्पतवकतसत दशेों या तीसरी 

दतुनया में प्रवेश करती ह ैतो ऄपने साथ कइ सारे वैज्ञातनक व तकनीकी शब्दों को साथ लेकर 

अती ह।ै ये शब्द न ही तीसरी दतुनया के ऄतीत से संबंतधत होते ह ैऔर न ही वतममान जीवन 

शैली से ऄथामत ये ईनके तलए एकदम नवीन होते हैं जैसे-  Mobile, Telephone, Email, 

Internet, Computer, Rail, अकद। क्योंकक ये शब्द तवकतसत दशेों में भी अधुतनक वैज्ञातनक 

तवकास से जुड़ ेहुए थे। ऄतः ये शब्द ईनके तलए भी नवीन थे। ऄनुवादक आस तरह के शब्दों को 

तीसरी दतुनया की संस्कृतत में पचाने के तलए हुबहू ईतार दतेा ह।ै ऄतः कहा जा सकता ह ैकक 
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computer को ‘संगणक’ और Rail को ‘लोहपथगातमनी’ कहने की बजाय मूल शब्द ही ऄतधक 

न्यायोतचत होगा। आस तवषय में तनममला जैन ऄपनी पुस्तक ऄनुवाद मीमांसा में कहती ह ैकक  

"पररभातषक शब्दावली का शातब्दक ऄनुवाद करने या गढ़ने के बजाय , अयाततत तवचार, वस्तु, 

अतवष्कार या ऄवधारणा के साथ शब्दों का अयात भी कर तलया जाना चातहए।"3 

आन सब बातों के आतर ऄनुवादक को ऄनुवाद के तलए लक्ष्य भाषा और श्रोत भाषा के 

चुनाव को लेकर भी सावधान रहना होता ह।ै अधुतनक काल में भारत में तवदशेी भाषाओं से 

हहदी में रचनाए ंऄनूकदतहोना प्रारम्भ होने लगी तब लक्ष्य भाषा के रूप में हहदी के चुनाव के 

पीछे भी बहुत बड़ी सोची-समझी रणनीतत थी। ईस दौर के भारतीय तवद्वानों पर यह दबाव था 

कक पूरे दशे से ककसी एक ऐसी भाषा को चुना जो सातहतत्यक दतृि से समृद्ध होने के साथ-साथ 

तवतभन्न खण्डों में तवभक्त भारत को एक सूत्र में बांध सकें  और स्वतंत्रता अंदोलन की अवाज 

बन सके। ईन्हें यह संभावना हहदी में नजर अइ। आस संदभम में औसीनी , फं्रचेस्का का कहना ह ै

कक“ईन्नीसवीं सदी में तहन्दी के ऄग्रदतूों ने पहले ही आस बात को समझ तलया था कक एक 

सावमजतनक भाषा के रूप में तहन्दी के प्रयोग को बढ़ावा दनेे, सामातजक और सांस्कृततक सुधार के 

तवषयों पर तवचारों को फैलाने और बहस शुरू करने और सातहत्य को रतसकों-तमत्रों के एक 

छोटे-से दायरे के बाहर एक ऄस्पि रूप से पररभातषत 'तहन्द-ूतहन्दी पाठक वगम ' के बीच ले जाने 

के तलए पत्र-पतत्रकाए ँएक ऄहम ज़ररया हैं।”4 

भारत कोइ दशे एक दशे नहीं बतल्क एक संस्कृतत और एक जीवन शैली है , जो हजारों 

सालों से आस तवशाल भूखंड पर ऄनवरत रूप से एक जीवंत संस्कृतत के रूप में तवद्यमान ह।ै 

भारत भौगोतलक तवतवधताओं से संपन्न दशे है, ऄतः भौगोतलक ऄनुकूलन की प्रकक्रया में संस्कृतत 

के कइ अंचतलक रूप तवकतसत हो गए , तजन्हें  समति के रूप में भारतीय संस्कृतत के रूप में 

ऄतभतहत ककया जाता ह।ै ककसी भारतीय भाषा की अंचतलक रचना का ऄनुवाद तहन्दी या ऄन्य 

भारतीय भाषा में होने पर सांस्कृततक व ऐततहातसक साम्यता के बावजूद भी भौगोतलक और 

अंचतलक तभन्नता की वजह से कुछ समस्याओं का सामना करना पड़ता ह।ै जैसे :- तबहार , 

राजस्थान, गुजरात के कइ क्षेत्रों में जेठ और ससुर से पदाम ककया जाता ह ैलेककन केरल , 

ततमलनाडु और पहाड़ी क्षेत्रों में जेठ के साथ एक जीवंत संवाद की परंपरा कायम ह।ै आसके 

ऄततररक्त अंचतलक क्षेत्र की वनस्पतत , खानपान, वेशभूषा और ईत्सव त्योहार अकद कइ बातें 
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ऐसी होती है , तजन्हें हुबहू ऄनुकदत नहीं ककया जा सकता। आस समस्या को ऄनुवाद तवज्ञान की 

पररभातषक शब्दावली मेंऄननुवाद्यताकहा जाता ह।ै ऄतः ईपयुमक्त क्षेत्रीय तवतशिताओं को 

खंतडत ककए तबना मूल पाठ के भाव को ऄनुवाद में पुनः ऄतभव्यक्त कर पाना ऄनुवादक के तलए 

बहुत ही चुनौतीपूणम कायम ह।ै आस तवषय मेंब्रायन जेम्स बेयर ऄपने लेख  ‘From cultural 

Translation to  Untranslatability’ में कहते हैं कक  “हमें ऄनुवाद की प्रकक्रया में  "सटीकता" 

तथा "सत्य" को और ऄतधक प्रभावी ढंग से स्थानांतररत करने के तलए ‘ऄथम के बारे में कम शब्दों 

में सोचना ’ सीखना चातहए, जो एक ही सांस्कृततक ऄंचल के   तवतभन्न "वक्ताओं" के बीच ऄंतर 

और शतक्त की दढृ़ता को हमेशा पहचानते हुए सांस्कृततक संचार में सहायक होता ह।ै ”5आस 

प्रकक्रया में ईत्कृि ऄनुवाद कौशल की अवश्यकता होती ह।ै ऄनुवाद कौशल में संस्कृतत के 

वैतशष्य को मद्देनजर रखते हुए डॉ दवेशंकर नवीन ऄपनी पुस्तक ऄनुवाद ऄध्ययन का 

पररदशृ्यमें कहते हैं कक  "ककसी पाठ का ऄनुवाद करना , केवल ईनकी शब्दावतलयों , कक्रयापदों 

और संदशेों का ईल्था भर नहीं होता , बतल्क ईस पूरी प्रकक्रया में भाषा वैज्ञातनक व्याकारतणक 

और कोशीय ईपस्करों के ईपयोग के ऄलावा एक ऄदशृ्य काम होता रहता है , वह ह ैमूल पाठ 

की संस्कृतत का ऄनुवाद।"6 

मूल पाठ की संस्कृतत के ऄनुवाद की समस्या तब और भी बड़ी हो जाती ह ैजब अंचतलक 

भाषा की रचना का ऄनुवाद ऄंगे्रजी , फ्रांसीसी, पुतमगाली व स्पेनी अकद  वैतिक भाषाओं में हो। 

आन भाषाओं के क्षेत्रों में भौततकवाद के साथ साथ मानववादी दतृि ऄतधक हावी रही ह।ै जबकक 

भारतीय संस्कृतत में अध्यत्मवादी और मानवतावादी दतृि का बोलबाला रहा ह।ै आस कारण से 

भारतीय समाज की संरचना पािात्य समाज से काफी तभन्न ह।ै आन सबके ऄततररक्त भारत की 

जातीय संरचना सम्पूणम तवि में ऄनूठी है , ऄथामत् केवल भारत में ही ह।ै ऄतः जब दतुनया के 

ककसी भी दशे ने आस तरह की व्यवस्था को कभी दखेा ही नहीं तो आस व्यवस्था से तनकलने वाली 

रचना को समझने में ईन्हें काफी कदक्कत होगी। ईदाहरण के रूप में तवजयदान दथेा की कहातनयों 

को तलया जा सकता है , जहां पर पात्रों के तवशेष नाम न होकर कहातनयों में वे केवल जातीय 

चररत्र के रूप में अते हैं। ऄतः आस तरह की कहातनयों का ऄनुवाद करने के तलए ऄनुवादक को 

राजस्थान व भारत की जातीय संरचना और राजस्थान की सामंतवादी व्यवस्था में जाततयों की 

तस्ततथ व भूतमका के तवषय में जानकारी होनी चातहए। आन सब बातों को कें द्र में रखकर ककए 
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गए ऄनुवादों के बावजूद भी तबज्जी के ऄनुवादों को समझने में तवदशेी पाठकों को काफी 

करठनाआयों का सामना करना पड़ता ह।ै आस तरह की करठनाआयों   संदभम में तनममला जैन कहती 

ह ै "ऄनुवाद भाषाओं का नहीं संस्कृततयों का होता ह।ै आसतलए ककसी ऄनुवाद का करठन या 

सरल होना संबद्ध संस्कृततयों के बीच तनकटता की मात्रा, ऄथामत् पारस्पररक समानता पर तनभमर 

रहता ह।ै"7    

ऄनुवाद के संदभम में कोइ भी भाषा केवल साथमक ऄथम प्रदान करने वाले शब्दों के   समूह 

तक ही सीतमत नहीं होती। बतल्क मूल पाठ को ऄपनी पूरी सांस्कृततक छटाओं के साथ लतक्षत 

भाषा की संस्कृतत में ऄतभव्यक्त कर पाने में ही ऄनुकदत पाठ की साथमकता   तसद्ध होती ह।ै   

राजस्थानी संस्कृतत में मूंछ को प्रततष्ठा का प्रतीक माना जाता है , लेककन ऄरब दशेों की संस्कृतत 

में मूंछ का कोइ महत्त्व नहीं ह ैक्योंकक वहां का धमम मूंछ को साफ रखने में तविास रखता ह।ै 

भारतीय संस्कृतत के तीज त्योहार , परंपराए,ं वैवातहक संस्कार व परंपराएं , मेल,े लोक दवेता, 

खानपान, वनस्पतत अकद को लतक्षत पाठ में घुला तमला पाना बहुत ही ऄतधक श्रम साध्य कायम 

ह।ै आस समस्या के तनवारण के तलए समतुल्यता का तसद्धांत और संप्रेषणीयता का तसद्धांत अकद 

पद्धततयों का प्रयोग ककया जाता ह।ै    

आन सब बातों को जान लेने के पिात भी एक प्रश्न तो ऄनुिररत ही रह गया कक   

ऄनुवाद क्यों ककये जाते हैं ? आस प्रश्न के ईिर की खोज में कइ हबद ुतनकलकर सामने अते हैं , 

जैसे-ककसी दशे की भाषा व संस्कृतत को समझने के तलए , ककसी दशे और संस्कृतत के गौरवशाली 

ऄतीत को विममान में भी प्रासंतगक बनाए रखने के तलए या ककसी संस्कृतत को बेहतर या 

हीनतर प्रमातणत करने के तलए, यश प्राति के तलए तथा धन प्राति के तलए भी ऄनुवाद ककये जा 

सकते हैं, जैसा कक ऄंग्रेजों ने भारत अगमन के पिात् ककया और ईसके प्रततकार में भारतीय 

लेखकों द्वारा भी ककया गया।प्रो. दवेशंकर नवीन आस संबंध में तलखते हैं कक  “ध्यातव्य ह ैकक सन् 

1857 के प्रथम स्वाधीनता संग्राम में ऄपने मान-सम्मान के तलए कफरंतगयों की कू्ररता का 

सामना कर रह ेभारतीय राष्ट्र भक्तों की त्रासद पराजय के बाद यह वह दौर था , तजसमें भाषा 

और संस्कृतत की तनजता का महत्त्व हर भारतीय समझने लगा था। ऄनुवाद के माध्यम से ही 

सही, पर हर ककसी को ऄपने पौरातणक गं्रथों , प्राचीन सातहत्यों और तवराट भारत की 
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सातहतत्यक धरोहरों के साथ-साथ तविफलकीय ज्ञान से पररतचत होना जरूरी लगने लगा 

था।”8 आस प्रकक्रया में दसूरा प्रश्न यह खड़ा होता ह ैकक ककसी खास समय में ऄनुवाद के तलए 

तवशेष शैली या क्षेत्र से ही रचनाए ंक्यों चुनी जाती है ? जैसे रीततकाल में संस्कृत की   

कव्यशास्त्रीय रचनाओं को ही ब्रजभाषा में सरलानुवाद या भावानुवाद के तलए क्यों चुना गया ? 

या हहदी क्षेत्र में पुनजामगरण के समय भारतीय महान ऄतीत के गौरवातन्वत करने वाले क्षणों को 

ही क्यों चुना? आस तरह के शीषमकों के चयन के पीछे जो मानतसकता कायम कर रही होती ह ैईसे 

ऄनुवाद की शब्दावली में 'ऄनुवाद की राजनीती ' कहते हैं। ऄतः समय की मांग या ऄनुवाद की 

राजनीतत को तवषयबोध के तलए प्रथम कारक माना जा सकता ह।ै ऄनुवाद की राजनीतत को 

मद्देनजर रखते हुए ऐसी रचना को ऄनुवाद के तलए चुनना चातहए , जो समकालीन समय में 

हमारे तलए प्रासंतगक हो। भारत में तपछले कुछ समय से वगम-भेद और जातत-भेद को लेकर काफी 

जागरूकता बढ़ी ह।ै आसतलए दतक्षण ऄफ्रीका तथा ऄन्य ऄिेत लेखकों की रचनाओं के ऄनुवाद 

ऄतधक होने लगे हैं , जैसे :- न्गुगी वा र्थयोंगो , नेल्सन मंडलेा की रचनाए ंअकद। आस तवषय में 

तनममला जैन ने कहा  "तपछली सदी से तीसरी दतुनया के दशेों की रुतच यकद दतक्षण ऄकफ्रका तथा 

प्रवासी ऄिेत रचनाकारों में तेजी से बढ़ी है , तो आसका गहरा संबंध सामातजक वगम-भेद और 

दतलत समस्या के प्रतत बढ़ी जागरूकता से ह।ै"9   

ऄनुवादक को तवषय चयन के दौरान स्वयं की रुतच व सामर्थयम का पूरा-पूरा बोध होना 

चातहए। ऄगर ऄनुवादक ऄथमशास्त्र की ककसी पुस्तक को ऄनुवाद के तलए चुनता ह ैतो ईसकी 

ऄथमशास्त्र में रुतच भी होनी चातहए तथा ईस तवषय और भाषा का गहरा ज्ञान होना चातहए।   

ऄथामत् कला के क्षेत्र में रुतच रखने वाले आंसान से तवज्ञान के क्षेत्र की रचना का ऄनुवाद करवाया 

जाएगा तो आस बात की संभावना कम होगी कक ईत्कृि कोरट का ऄनुवाद हो पाएगा। वैसे 

ऄनुवाद ऄंतरानुशतनक तवषय ह ैआसतलए ऄनुवादक को हर समय ऄपने ज्ञान तवस्तार का प्रयास 

करते रहना चातहए।    

तवषय चयन के दौरान ऄनुवादक आस बात का भी ध्यान रखता ह ैकक तजस क्षेत्र में ईसकी 

परवररश हुइ है, वह क्षेत्र तजन जानकाररयों से वंतचत है , ईसे जानकारी के दायरे के भीतर लाने 

का प्रयास करना चातहए। जैसे कक राजस्थानी भाषा में रसूल हमजातोव , चेखब और टॉलस्टाय 

को सही से ऄनुकदत नहीं ककया गया ह ैया राजस्थान का लोक ईनसे पररतचत नहीं ह ैतो 
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ऄनुवादकों को आस बात को ध्यान में रखते हुए ईपयुमक्त रचनाकारों को राजस्थानी में ऄनुकदत 

करना चातहए।  

 तनष्कषमतः कहा जा सकता ह ैकक एक ऄच्छा ऄनुवादक ऄनुवाद कमम के दौरान भाषा 

और संस्कृतत की प्रेषणीयता की समस्या को न्यूनतम कर सकता ह।ै सांस्कृततक सम्प्रेषणीयता की 

समस्या के समाि होने ऄनुवाद वह माध्यम बन सकता है , जो आस बहुभाषी तवि को 

ऄनेकताओं के बावजूद भी एकता के सूत्र में बांधकर रख सकता ह।ै सृति की सजमना से ही 

ऄनुवाद संपूणम मानवता को जोड़ने के तलए एक सेतु का कायम करते अया ह ैऔर ऄपने भीतर 

ऄसीम संभावनाओं को समेटे हुए यही कायम सभ्यता के ऄंततम हबद ुतक करता रहगेा।   
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